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1. 18. The Life-tree Igdrasil, or Yggdrasil: the world-ash, with
three roots (in Xiflheim, among the Xorns, and in giant-land).
See diagram and Introduction in The Hei'oes of Asgard in this
series.
1. 22, NoraaSj Norns, or Xornir: the three Fates in the
Scandinavian mythology. They dwelt by the Sacred Well of
XJrd, whose waters nourished the roots of Igdrasil.
P. 114, 1, 21. Wren: Sir Christopher Wren (1632-1723) was
appointed * surveyor general and principal architect for rebuilding
the whole citv' of London after the great tire (1666) ; his work
at St. Paul's" lasted from 1668 to 1716. Wren built fifty-two
churches in London, besides many other important buildings.
1. 24. Satanic-School; a name applied by Southey (in the
Preface to his Vision of Judgment] primarily to Byron; it was
'afterwards extended to such writers as Rousseau, Shelley, Moore,
Victor Hugo, etc.
Cockney-School: J. G-. Lockhart's name (in Blackwood's Maga-
zine, Oct. 1817), for Leigh Hunt, Hazlitt, Keats, and Shelley.
1. 26. the I^eitonrgia: a Xarou/yyta at Athens was a public
service rendered by a rich citizen. As this meaning seems to
have no bearing here, it would appear that Carlyle is referring
to the English Liturgy, which at the time of the Reformation
underwent many alterations and excisions. But there is no
particular reason for his using the Greek form of the word.
imbroglio : * confused heap.'
L 28. Arachne: a Lydian maiden who challenged Athene to
a contest in weaving. Her work was so perfect that Athene
tore it to pieces; whereupon Arachne hanged herself, but was
transformed into a spider (d/ja^m?).
P. 115, 1. 20. Thetith: an old Egyptian god (according to
Plato, Phaedrus> 274c), the reputed inventor of letters, arith-
metic, geometry and astronomy.
1. 30. Wodan, Woden or Odin, was the chief of the Scandi-
navian gods. Carlyle took him as the type of * the Hero as
Divinity.'
P. 116, 1. 4. She is the noisiest, etc: a reminiscence of the
celebrated personification of Rumour, in Yirgil, Aen. iv. 173 sqq.
(Fama, malum qua non aliud velocius ullum, etc.).
1. 24. Bobus: ' Bobus Higgins, Sausage-maker on the great
scale,' an imaginary character introduced by Carlyle into other
parts of Past wn& Present (e.g. Bk. L, ch. 5).
P. 117, 1. 3. ' Heard, are the Voices,3 etc.: Carlyle's trans-
lation from Goethe's Mason-Lodge* For the whole poem, see
the end of Bk. III., ch. 15, It was a great favourite of Carlyle's.